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La seance est ouverte a 15 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan et le 
Soudan du Sud 

Rapport du Secretaire general sur l’Operation 
hybride Union africaine-Nations Unies au 
Darfour (S/2017/1113) 

Evaluation de la premiere phase de 
restructuration de l’Operation hybride Union 
africaine-Nations Unies au Darfour menee 
par le President de la Commission de l’Union 
africaine et le Secretaire general (S/2018/12) 

Le President {parle en anglais ) : Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j ’invite le representant du Soudan a participer a 
la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M. Jean-Pierre 
Lacroix, Secretaire general adjoint aux operations de 
maintien de la paix, a participer a la presente seance. 

Le Conseil va maintenant aborder l’examen de la 
question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2017/1113, qui contient le rapport 
du Secretaire general sur l’Operation hybride Union 
africaine-Nations Unies au Darfour, et sur le document 
S/2018/12, qui contient le texte de l’evaluation de la 
premiere phase de re structuration de l’Operation hybride 
Union africaine-Nations Unies au Darfour menee par le 
President de la Commission de l’Union africaine et le 
Secretaire general. 

Je donne maintenant la parole a M. Lacroix. 

M. Lacroix (parle en anglais ) : Je vous remercie, 
Monsieur le President, de me donner l’occasion 
d’informer le Conseil de securite de la situation 
au Darfour. 

Six mois apres l’adoption de la 
resolution 2363 (2017) portant sur la restructuration en 
deux phases de l’Operation hybride Union africaine- 
Nations Unies au Darfour (MINUAD), j’ai l’honneur de 
porter a l’attention des membres du Conseil l’evaluation 
de la premiere phase de restructuration de la MINUAD 
menee par le Secretaire general et le President de la 
Commission de l’Union africaine, qui figure dans 


un rapport conjoint (S/2018/12), conformement au 
paragraphe 6 de la resolution. Je vais egalement parler 
de l’evolution de la situation au Darfour dans le contexte 
du dernier rapport semestriel du Secretaire general sur 
la MINUAD (S/2017/1113), publie le 27 decembre 2017. 

En juin de l’annee derniere, en reconnaissance 
de l’amelioration globale de la situation en matiere de 
securite au Darfour, le Conseil de securite a approuve les 
recommandationsfaitespar le Secretaire generaldel’ONU 
et la Presidente de la Commission de l’Union africaine 
dans leur rapport special du 18 mai 2017 (S/2017/437) 
tendant a l’adoption d’une approche a deux volets, en 
mettant l’accent sur la protection dans la region du 
Djebel Marra et sur la stabilisation de la situation dans 
d’autres regions du Darfour. Dans le meme contexte, le 
Conseil de securite a autorise une reduction des effectifs 
en uniforme et du nombre de membres du personnel 
civil de la mission, en deux phases, notamment la 
remise de 11 bases d’operations de la MINUAD au 
Gouvernement soudanais, tout en demandant de 
produire, avant le l er janvier 2018, une evaluation ecrite 
portant sur les six premiers mois de la re structuration. 
L’evaluation a ete realisee par une equipe devaluation 
conjointe Union africaine-ONU, avec des representants 
de l’Organisation des Nations Unies et des equipes de 
pays pour Paction humanitaire, qui se sont rendus a 
Khartoum et au Darfour du 7 au 17 novembre 2017. 

Je voudrais presenter brievement les 
principales conclusions de l’evaluation. Les 
tendances de conflit constatees dans le rapport 
special du 18 mai 2017 (S/2017/437) se poursuivent, 
le Gouvernement soudanais ayant, apres sa victoire 
militaire contre les mouvements rebelles, fermement 
consolide son controle et l’autorite de l’Etat dans tout 
le Darfour, a l’exception de petites poches dans la 
region du Djebel Marra, controlees par une Armee de 
liberation du Soudan-faction Abdul Wahid fragmentee 
et affaiblie, avec les autres groupes rebelles qui offrent 
des services en tant que mercenaires et se livrent a des 
actes criminels dans les pays voisins. Au Darfour, le 
deployment des Forces d’appui rapide et l’execution de 
la campagne de collecte d’armes ont renforce la capacite 
du Gouvernement a intervenir rapidement en cas de 
probleme de securite. Les evenements ont egalement 
cree une nouvelle dynamique en reunissant les differents 
groupes sous l’autorite des Forces d’appui rapide, y 
compris, recemment, les garde-frontieres de Moussa 
Hilal, et en creant progressivement les conditions 
propices a de nouvelles realties politiques. 
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Sans incidents majeurs dans l’ensemble, la 
campagne de desarmement a rencontre des reactions 
mitigees et sceptiques, en particulier par les 
communautes de personnes deplacees, tandis que les 
autorites locales et les chefs tribaux estiment que cela 
a ameliore la securite de la population. La MINUAD a 
appele l’attention des autorites sur des cas preoccupants 
de non-respect de l’etat de droit et de violations des 
droits de l’homme lies a la campagne, tout en surveillant 
son execution dans les camps de personnes deplacees, 
y compris le camp de Kalma. Entre-temps, les progres 
vers un reglement politique negocie demeurent un 
espoir lointain. 

Jusqu’a present, les indicateurs humanitaires 
montrent que la situation demeure critique, avec 
2,7 millions de personnes deplacees sur le territoire du 
Darfour, dont 2,1 millions ont besoin d’assistance et 
1,6 million vivent dans differents types de camps et de 
colonies. Bien qu’aucun nouveau deplacement n’ait eu 
lieu au cours de la periode devaluation et que certains 
retours volontaires aient eu lieu, notamment le recent 
rapatriement de refugies soudanais de Republique 
centrafricaine au Darfour du Sud, l’insecurite, la 
penurie de services de base et le manque de moyens de 
subsistance durables dans les zones de rapatriement, 
ainsi que les problemes touchant a la propriete fonciere, 
sont devenus des obstacles importants au retour. 

LapremierephasederestructurationdelaMINUAD 
a ete achevee avant la date limite du 31 decembre 2017, 
avec la fermeture de 11 bases d’operations et leur remise 
au Gouvernement de l’Etat du Darfour a la fin du mois 
d’octobre. La composante militaire de l’Operation 
s’etablit actuellement a 11461 personnes pour un effectif 
autorise de 11 395 elements a la fin de la premiere phase; 
la composante police de la mission compte actuellement 
2 666 policiers des Nations Unies sur un total autorise de 
2 888; et le nombre de postes civils a ete reduit de 558 a 
la suite de la realisation d’un examen des besoins en 
personnel civil. Dans le contexte de l’approche a 
deux volets de l’Operation, la mission a recemment 
donne un caractere officiel au concept du Groupement 
tactique du Djebel Marra et l’activera au cours de la 
deuxieme moitie de janvier, tandis que, le 7 janvier, le 
Gouvernement a indique avoir alloue des terrains pour 
la base d’operations de Golo, bien qu’il faille encore 
se mettre d’accord sur les details de la mise en place 
effective de la base. La mission travaille actuellement 
sur des programmes de stabilisation propres a chaque 
Etat, en cooperation avec le Gouvernement de l’Etat du 
Darfour et l’equipe de pays des Nations Unies. 


Au cours de la premiere phase de restructuration, 
le Gouvernement soudanais a ete tres cooperatif dans 
la facilitation du rapatriement de contingents et dans 
la fermeture et la remise en temps voulu des bases 
d’operations. Dans l’ensemble, les deplacements du 
personnel humanitaire au Darfour beneficient d’un cadre 
operationnel fiable. Toutefois, l’Operation a toujours 
des difficultes a obtenir des visas pour son personnel 
international, en particulier pour ceux qui travaillent sur 
les droits de l’homme. 

L’evaluation au Darfour a ete realisee quelques 
semaines apres la fermeture de bases d’operations, et n’a 
done permis qu’une analyse preliminaire des incidences 
de la restructuration de la MINUAD. Si aucune incidence 
negative grave n’a ete constatee au cours de la mission 
devaluation sur le terrain et pendant les semaines qui 
ont suivi, il est clairement trop tot pour se faire une 
idee precise des consequences de la fermeture des bases 
d’operations pour la population locale. Au cours de la 
periode a venir, nous continuerons de tenir le Conseil 
informe de toute question nouvelle. 

Les evenements couverts par le rapport d’activite 
du Secretaire general ontreaffirme les tendances decrites 
ci-dessus. Si, au cours de la periode consideree, il n’y a 
pas eu d’affrontements armes a deplorer entre les forces 
gouvernementales soudanaises et les mouvements armes 
du Darfour, le demarrage de la collecte forcee d’armes 
a travers le Darfour et son lancement dans les camps 
de personnes deplacees constituent ses caracteristiques 
essentielles. En outre, le debut de la saison des 
migrations continuait de susciter des violences entre 
communautes, bien que moindres que celles constatees 
au cours des annees precedentes. Aucun progres concret 
n’a ete enregistre dans le processus politique au Darfour 
ou dans la mise en oeuvre du Document de Doha pour la 
paix au Darfour. 

Pour terminer, je voudrais porter deux questions 
a l’attention du Conseil. Premierement, alors que la 
mission s’oriente vers la mise en oeuvre de la deuxieme 
phase de restructuration, a condition que les tendances 
actuelles se poursuivent, je recommande, pour la 
deliberation du Conseil, qu’un examen soit realise 
afin d’etudier l’opportunite d’un nouveau concept de 
la mission, dans lequel les priorites seraient mises a 
jour, dans le cadre du renouvellement du mandat de la 
MINUAD en juin. Deuxiemement, le financement de la 
perennisation des efforts de consolidation de la paix au 
Darfour devrait etre traite comme une question politique 
eminemment prioritaire par les Etats Membres, afin de 
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proteger les investissements deja faits en faveur de la 
paix et d’eviter une reprise du conflit. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Lacroix de son expose. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M. Alemu (Ethiopie) (parle en anglais ) : Je 
remercie le Secretaire general adjoint Jean-Pierre 
Lacroix de son expose, qui, comme d’habitude, a ete 
tres utile. Nous remercions egalement le President de la 
Commission de l’Union africaine et le Secretaire general 
de leur rapport devaluation (S/2018/12) de la premiere 
phase de re structuration de l’Operation hybride Union 
africaine-Nations Unies au Darfour (MINUAD). 

Nous sommes tres encourages de voir que la 
situation en matiere de securite au Darfour continue 
d’afficher des progres marques et que le Gouvernement 
est en train de consolider l’autorite de l’Etat dans 
tout le Darfour. Nous felicitons le Gouvernement 
d’avoir proroge le cessez-le-feu unilateral; de meme, 
nous le felicitons pour l’absence d’affrontements avec 
l’un des groupes rebelles depuis le debut de 2015 et avec 
un deuxieme groupe depuis le debut de 2016. L’acces 
humanitaire a continue de s’ameliorer au Darfour et 
les deplacements du personnel humanitaire au Darfour 
beneficient d’un cadre operationnel fiable et ouvert 
depuis decembre 2016. 

Nous sommes particulierement heureux 
d’apprendre que la campagne de collecte d’armes, lancee 
par le Gouvernement, contribue a consolider la paix et la 
stability relatives qui regnaient au Darfour, notamment 
en entrainant une nette diminution des conflits 
intercommunautaires, compte tenu en particulier des 
preoccupations legitimes soulevees lors du lancement 
de la campagne. II est egalement encourageant de noter 
que la collecte s’est deroulee sans heurt dans les camps 
de personnes deplacees et qu’il a ete convenu de creer 
un comite trilateral charge de la collecte d’armes dans 
le camp de Kalma, avec la participation de la MINUAD, 
du Gouvernement et de representants des personnes 
deplacees. Nous esperons que la campagne de collecte 
d’armes contribuera a reduire encore le niveau de la 
violence armee ainsi qu’a encourager le retour des 
personnes deplacees en ameliorant les conditions dans 
leurs foyers d’origine. 

Meme si nous notons avec satisfaction que de 
nouveaux deplacements n’ont pas eu lieu au cours de 
la periode devaluation, le nombre eleve de personnes 


deplacees reste l’un des plus grands defis des 10 mois 
de paix durable au Darfour. Toutefois, le Gouvernement 
dispose de moyens limites pour repondre pleinement 
a cet enorme defi et a done besoin de l’appui de la 
communaute internationale. 

Bien entendu, nous sommes de<;us de voir que 
les progres destines a parvenir a un reglement politique 
negocie restent difficiles a atteindre jusqu’a present. 
Comme le Groupe d’experts sur le Soudan cree par la 
resolution 1591 (2005) l’a explique dans son rapport 
final (voir S/2017/1125), le probleme fondamental reste 
que les attentes des groupes rebelles sont irrealistes. 
II est difficile d’estimer que les groupes rebelles sont 
prets a collaborer avec le Gouvernement en toute bonne 
foi, ou, de fait, a considerer les interets de la population 
comme une priorite. Ce que leurs actes demontrent, c’est 
qu’ils sont impliques dans des activites criminelles, y 
compris en Libye et au Soudan du Sud. Comme l’indique 
le rapport du Secretaire general et comme le Secretaire 
general adjoint, M. Lacroix, vient de le souligner, les 
activites rebelles se cantonnent a des poches du Djebel 
Marra ou les groupes s’abaissent a participer a des 
actes de banditisme. C’est pourquoi nous renouvelons 
notre appel au Conseil de securite pour qu’il exerce des 
pressions sur les groupes rebelles afin qu’ils prennent 
veritablement part au processus de paix ou sinon en 
subissent les consequences. 

Nous sommes egalement preoccupes par la 
lenteur des progres dans la mise en oeuvre du Document 
de Doha pour la paix au Darfour. Comme le dit le 
Secretaire general, le Document de Doha constitue un 
cadre global en vue d’une solution politique, et nous 
exhortons tous les groupes armes a deposer leurs armes 
et a souscrire sans retard a ce document. Nous jugeons 
encourageantes la volonte declaree du Gouvernement de 
mettre en oeuvre le Document de Doha et les mesures 
prises recemment en ce sens. II faut comprendre que 
le Gouvernement deploie ces efforts en depit d’une 
situation regionale difficile en matiere de securite 
et des agissements hostiles d’acteurs exterieurs, qui 
cherchent a semer plus encore le trouble au Soudan et 
dans la region en soutenant certains groupes armes de 
l’opposition, comme cela est mis en exergue dans le 
rapport du Groupe d’experts (S/2017/1125). 

Nous prenons note avec satisfaction de 
l’achevement reussi de la premiere phase de reduction des 
effectifs et de re structuration de la MINUAD, ainsi que 
de la cooperation louable du Gouvernement a cet egard. 
En outre, nous sommes satisfaits qu’aucun effet negatif 
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grave n’ait ete signale apres la fermeture de plusieurs 
bases d’operations dans le contexte du processus de 
re structuration. Nous pensons que la situation au Darfour 
est propice au passage a la deuxieme phase. Cette fois- 
ci, il faudra mettre fortement l’accent sur les efforts de 
consolidation de la paix, et c’est la demande generale 
qui est adressee a l’equipe devaluation, avec des projets 
de developpement pour appuyer la paix au Darfour. Pour 
cela, il va falloir renforcer les ressources financieres et 
humaines de l’equipe de pays des Nations Unies. 

Il sera aussi tres important de ne pas negliger 
les difficultes humanitaires dans la region. Le rapport 
indique que le nombre de refugies affluant au Darfour 
en provenance du Soudan du Sud s’est hisse a 192 826, 
dont 89000 sont arrives pendant la seule annee 2017. A 
l’evidence, le Soudan a besoin d’un appui a ce propos, 
d’autant qu’il a egalement contribue a la paix et a la 
stabilite dans la region, comme le demontrent la visite 
du President Salva Kiir au Soudan les l er et 2 novembre 
et les visites du President Al-Bashir en Ouganda 
les 13 et 14 octobre et au Tchad les l er et 2 decembre. 
Dans ce contexte, nous appuyons les efforts de la 
MINUAD et de l’equipe de pays des Nations Unies pour 
elaborer une strategic conjointe de collecte de fonds 
aux fins de l’application du Cadre strategique integre 
pour le Darfour, portant sur la periode de 2017 a 2019. 
La communaute internationale doit aussi fournir tout 
l’appui necessaire aux efforts de consolidation de la 
paix au Darfour. Nous nous felicitons du fait que le 
Gouvernement a attribue un terrain a Golo pour une 
base operationnelle temporaire du Groupement tactique 
du Djebel Marra. Cela facilitera beaucoup, sans aucun 
doute, le role de maintien de la paix traditionnel qui est 
prevu pour la MINUAD dans la region du Djebel Marra. 

Enfin, nous souscrivons aux resultats de 
1’evaluation et aux recommandations faites par le 
President de la Commission de l’Union africaine et le 
Secretaire general concernant la voie a suivre. Nous 
attendons avec interet la realisation d’un examen conjoint 
par 1’Union africaine et l’Organisation des Nations 
Unies, en consultation etroite avec le Gouvernement, 
avant le renouvellement du mandat de la MINUAD 
en juin. 

M. Meza-Cuadra (Perou) (parle en espagnol ) : 
Tout d’abord, le Perou tient a remercier le Secretaire 
general adjoint, M. Lacroix, d’avoir presente le rapport 
du Secretaire general (S/2017/1113) ainsi que 1’evaluation 
de la premiere phase de restructuration de l’Operation 
hybride Union africaine-Nations Unies au Darfour 


(MINUAD) et des differents aspects y relatifs qui a ete 
menee par le President de la Commission de 1’Union 
africaine et le Secretaire general. 

Nous considerons que les progres vers la 
stabilite faits au Darfour sont une evolution positive. La 
campagne de collecte d’armes a abouti a une reduction 
de la violence ces derniers mois, et nous encourageons 
le Gouvernement a poursuivre ces efforts conformement 
aux dispositions du Document de Doha pour la paix au 
Darfour, qui est la base de l’accord politique necessaire. 
Toutefois, nous notons avec preoccupation que les 
violations des droits de l’homme se poursuivent. Nous 
rappelons aux autorites soudanaises qu’elles ont la 
responsabilite de proteger la population civile, en 
particulier les femmes, les enfants et les personnes 
deplacees qui se trouvent en situation vulnerable. Il 
nous semble tres important de renforcer les capacites de 
la police et de l’appareil judiciaire afin de poursuivre 
en justice et de sanctionner les personnes responsables 
d’atrocites criminelles. S’agissant de 1’evaluation du 
processus de re structuration de la MINUAD et de 
reduction de ses effectifs, nous tenons a souligner trois 
questions qui necessitent une attention urgente. 

Premierement, la rapidite avec laquelle la 
premiere phase du processus a ete executee a limite 
dans une certaine mesure la capacite de planifier et de 
bien mettre en oeuvre le processus de restructuration. Il 
sera indispensable de veiller a ce que la deuxieme phase 
soit menee a bien de fagon plus organisee et coordonnee 
entre les equipes concernees. Le Perou appuie la 
recommandation de reporter la remise de la base de 
Kalma a la fin de la deuxieme phase du processus de 
restructuration, afin que celui-ci puisse se derouler de 
la fagon la plus sure et la plus pacifique possible. Nous 
sommes egalement preoccupes par les retards dans 
la mise en place d’une base temporaire a Golo. Nous 
pensons que cette base est essentielle pour permettre a 
la MINUAD d’avancer dans le processus de maintien 
de la paix et d’axer ses ressources et ses activites sur le 
developpement durable au Darfour, en vue de s’attaquer 
aux causes profondes du conflit. Nous estimons qu’il 
est a la fois urgent et necessaire de regler les problemes 
qui empechent l’aide humanitaire de parvenir a ses 
destinataires. Nous reconnaissons que des ameliorations 
ont ete apportees au processus de delivrance de visas, 
ameliorations qui doivent s’etendre au personnel 
humanitaire. Mais il sera tout aussi important d’eliminer 
les obstacles bureaucratiques a l’entree des conteneurs 
dans le pays. 
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Le Perou considere que la perennisation de la 
paix au Darfour passe par l’instauration d’un cessez- 
le-feu permanent et l’elimination des causes profondes 
du conflit. A cet egard, nous saluons l’initiative de la 
MINUAD et de l’equipe de pays des Nations Unies pour 
la mise en oeuvre du Cadre strategique integre pour le 
Darfour pour la periode 2017-2019. Les contributions 
des donateurs, y compris en provenance de sources non 
traditionnelles et d’institutions financieres regionales, 
doivent servir a la bonne mise en oeuvre du Cadre. 

M. Llorentty Soliz (Etat plurinational de Bolivie) 
(parle en espagnol) : Nous remercions le Secretaire 
general adjoint aux operations de maintien de la paix, 
M. Jean-Pierre Lacroix, de son expose detaille sur le 
rapport bimestriel du Secretaire general (S/2017/1113) 
ainsi que sur l’evaluation de la premiere phase de 
re structuration de l’Operation hybride Union africaine- 
Nations Unies au Darfour (MINUAD) menee par le 
President de la Commission de l’Union africaine et le 
Secretaire general (S/2018/12). 

Nous saisissons cette occasion pour souligner les 
aspects positifs signales principalement dans le domaine 
de la securite, comme on avait deja pu le constater pendant 
la periode couverte par le precedent rapport. Le fait qu’il 
n’y a pas eu d’affrontements entre le Gouvernement 
soudanais et les groupes rebelles au Darfour pendant 
la periode couverte par ce nouveau rapport represente 
un progres notable. A cet egard, nous nous felicitons de 
la decision du Gouvernement de prolonger le cessez- 
le-feu unilateral jusqu’au 31 mars, creant ainsi un 
environnement qui permettra au Gouvernement et a 
la MINUAD d’axer leurs efforts sur la consolidation 
de la paix au Darfour et sur le processus politique, en 
s’attaquant aux causes sous-jacentes du conflit, telles 
que les questions de propriete fonciere, et en promouvant 
le developpement dans cette zone. 

Un autre aspect que nous souhaitons souligner, 
ce sont les progres realises par la campagne de 
collecte d’armes promue par le Gouvernement. Son 
succes est essentiel pour ameliorer la securite dans les 
communautes locales et pour instaurer une paix stable et 
durable. II faut eviter tout differend eventuel et susciter 
un attachement au processus au sein de la population 
civile aussi bien que parmi les milices. Cette campagne 
gouvernementale, qui s’inscrit dans le prolongement 
des efforts de consolidation de la paix menes par 
la MINUAD, doit beneficier de l’appui resolu de la 
communaute internationale. 


Dans le domaine humanitaire, il est clair que 
1’amelioration des conditions de securite a permis d’eviter 
de nouveaux deplacements de civils. Bien que cela soit 
positif, la situation des personnes deplacees reste de toute 
evidence preoccupante, et aucune amelioration notable ne 
s’est produite malgre les efforts du Gouvernement et des 
organismes et agents humanitaires. II est imperatif que 
la communaute internationale appuie le developpement 
de projets qui permettraient aux personnes deplacees 
d’avoir acces aux services de base et amelioreraient 
leurs conditions de vie. Nous nous felicitons aussi de 
faction menee par fOrganisation mondiale de la Sante, 
l’UNICEF, le Programme alimentaire mondiale et 
d’autres acteurs humanitaires. 

Nous tenons a souligner que de nouveaux cas 
d’obstruction a faeces humanitaire ont ete signales. 
Toutefois, un acces a ete autorise aux habitants du 
Djebel Marra, ce qui montre que le Gouvernement et 
les differentes institutions pertinentes ceuvrent de 
concert et en bonne cooperation. D’autre part, bien que 
le nombre de cas de violations des droits de l’homme 
et d’autres crimes de ce type ait baisse par rapport a la 
periode anterieure, il faut toutefois redoubler d’efforts 
pour mettre fin aux cas de detentions illegales et a la 
violence a 1’egard des femmes et des filles, en particulier 
la violence sexuelle et sexiste, et promouvoir faeces des 
femmes a la justice. 

La Bolivie est d’avis que fun des defis majeurs que 
doit relever le Soudan aujourd’hui est la revitalisation du 
processus politique. Nous saluons faction menee par le 
Gouvernement pour mettre en oeuvre le Document de 
Doha pour la paix au Darfour et nous rappelons avec 
force que la seule solution possible a la crise dans la 
region passe par un processus politique qui permettrait 
de regler les questions en suspens entre les parties, 
principalement les differends lies a la gestion et a la 
propriete de la terre, aux conflits intercommunautaires, 
au desarmement de la population civile et des milices, et 
au cessez-le-feu permanent, entre autres choses. 

Nous prenons note de la necessite de resoudre 
les divergences qui existent concernant le Document de 
Doha pour la paix au Darfour et appelons les parties qui ne 
font pas encore signe a engager un dialogue constructif 
avec le Gouvernement. A cet egard, nous nous felicitons 
du bon travail realise par le Representant special, 
M. Jeremiah Mamabolo, et par les membres du Groupe 
de mise en oeuvre de haut niveau de f Union africaine. 

Enfin, nous sommes d’avis que pour progresser 
dans son developpement et parvenir a une paix stable 
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au Darfour, le Soudan aura besoin de l’appui conjoint 
de l’ONU, de l’Union africaine et de la communaute 
internationale. Nous nous felicitons aussi des progres 
enregistres dans le processus de restructuration de 
la MINUAD. Nous devons veiller a renforcer les 
capacites de l’equipe de pays des Nations Unies pour 
pouvoir passer a la deuxieme phase et garantir un retrait 
sans heurts de l’Operation hybride. Nous remercions 
la MINUAD des efforts devoues qu’elle deploie pour 
consolider la paix au Darfour. 

M. Ndong Mba (Guinee equatoriale) (parle 
en espagnol) : Je voudrais tout d’abord remercier 
M. Lacroix, Secretaire general adjoint aux operations 
de maintien de la paix, de sa presentation du rapport 
du Secretaire general sur l’Operation hybride Union 
africaine - Nations Unies au Darfour (MINUAD) 
(S/2017/1113). Ce rapport met clairement en lumiere la 
situation qui prevaut actuellement au Darfour. Nous y 
avons constate plusieurs faits nouveaux positifs, rendus 
possibles grace a Faction conjointe de l’ONU, de l’Union 
africaine et du Gouvernement soudanais. 

Nous notons avec satisfaction les resultats 
positifs obtenus grace aux efforts du Gouvernement 
soudanais, comme par exemple le fait que le nombre 
d’affrontements entre le Gouvernement et les groupes 
rebelles a considerablement diminue. Ce climat permet 
a toutes les parties de concentrer leurs efforts sur le 
processus politique, lequel doit conduire a l’instauration 
d’une paix durable. Nous voudrions aussi souligner 
la determination du Gouvernement soudanais a 
promouvoir la mise en oeuvre du Document de Doha 
pour la paix au Darfour. 

La Guinee equatoriale, comme toujours, pense 
que le reglement du conflit au Darfour doit passer par 
un processus politique qui permette de traiter de toutes 
les questions epineuses, notamment celles liees a la 
propriety fonciere, aux conflits intercommunautaires et 
au desarmement de la population civile et des milices. 
II faut que tous les mouvements impliques dans le 
processus redoublent d’efforts pour parvenir a une 
paix avec le Gouvernement au travers d’un processus 
de negociations qui soit franc et ouvert a tous. C’est 
pourquoi nous encourageons le Gouvernement soudanais 
a continuer de cooperer avec la MINUAD, ce qui serait 
un moyen de d’assurer le succes de F Operation et d’aider 
l’Etat a etendre son autorite a l’ensemble du territoire. 

Nous nous felicitons aussi du fait que la MINUAD 
et le personnel humanitaire puissent mieux circuler, ce 


qu’a rendu possible la diminution des actes criminels. II 
s’agit la d’une avancee tres significative. 

En cette phase critique, nous souhaitons egalement 
encourager la communaute internationale a accorder une 
aide energique au Soudan afin de consolider ces faits 
nouveaux positifs dont a fait etat M. Lacroix dans son 
rapport, et de debloquer les situations qui le necessitent. 

M. Tanoh-Boutchoue (Cote d’Ivoire) : Ma 
delegation remercie M. Jean-Pierre Lacroix pour son 
rapport au Conseil, dont la qualite nous permet de 
comprendre les derniers developpements dans la region 
du Soudan. 

Elle voudrait particulierement articuler 
son intervention sur deux points essentiels : le 
processus de paix au Darfour, et l’etat d’execution 
des recommandations issues du rapport special de la 
Presidente de la Commission 

de l’Union africaine et du Secretaire general 
de l’Organisation des Nations Unies sur l’examen 
strategique de l’Operation hybride Union africaine- 
Nations Unies au Darfour(MINUAD) (S/2017/437), qui 
de traite l’evaluation conjointe du Secretaire general de 
l’Organisation des Nations Unies et de la Presidente de 
la Commission de l’Union africaine, notamment de la 
mise en oeuvre de la premiere phase de re structuration 
de la MINUAD. 

Bien que ma delegation se rejouisse de 
1’amelioration de la situation securitaire, marquee par une 
baisse sensible des affrontements entre le Gouvernement 
soudanais et les groupes armes au Darfour depuis la 
prorogation des cessez-le-feu unilateraux entre les 
protagonistes et par la campagne de collecte des armes, 
elle reste toutefois preoccupee par le peu de progres 
enregistres dans la mise en oeuvre du Document de Doha 
pour la paix au Darfour, qui demeure un cadre politique 
utile pour s’attaquer aux causes profondes du conflit 
et donner aux populations du Darfour la possibility de 
jouir des dividendes de la paix. 

La Cote d’Ivoire craint que l’impasse a laquelle 
nous assistons au plan politique ne reduise a neant les 
efforts entrepris jusque-la pour une sortie durable de la 
crise, et conduise a un retour a la situation anterieure, 
a l’origine des deplacements massifs de personnes 
auxquels nous assistons a nouveau aujourd’hui. 

Pour ma delegation, la paix au Darfour passe 
necessairement par la reconciliation nationale, une 
cessation permanente des hostilites et un dialogue 
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politique inclusif. Nous invitons done toutes les parties 
prenantes a s’impliquer veritablement dans le retour 
de la paix, pour le bien-etre des populations et pour la 
stabilite de toute la region. 

S’agissant de l’application des recommandations 
de Fexamen strategique relatives notamment a la 
premiere phase de restructuration de la MINUAD, 
ma delegation voudrait se feliciter de revaluation 
conjointe du Secretaire general de l’Organisation des 
Nations Unies et de la Presidente de la Commission de 
l’Union africaine. 

Sur les points prescrits par le paragraphe 6 de 
la resolution 2363 (2017) du 29 juin 2017 concernant 
revaluation conjointe, ma delegation voudrait insister, en 
particulier, sur deux d’entre eux : les progres accomplis 
dans l’execution de la phase I de la re structuration de 
l’Operation hybride, et la cooperation du Gouvernement 
soudanais avec la MINUAD. 

Concernant le premier point, ma delegation se 
felicite du bon deroulement de la premiere phase, qui 
a abouti a la fermeture de 11 sites et a la reduction 
des effectifs militaires et de police, qui sont passes 
respectivement de 15 845 all 395 et de 3 403 a 2 888. La 
delegation ivoirienne se rejouit de la mise a disposition 
par le Gouvernement soudanais du site devant servir a 
l’etablissement du Groupement tactique du Djebel Marra, 
ce qui constitue a nos yeux un moyen de renforcer les 
capacites de la MINUAD dans le cadre de ses activites 
de consolidation de la paix au Soudan. 

Concernant le deuxieme point, ma delegation 
voudrait, dans un esprit constructif de cooperation, 
inviter le Gouvernement soudanais a garantir a la 
MINUAD, conformement a son mandat, une liberte 
de mouvement et de circulation de ses troupes et a lui 
faciliter les procedures administratives necessaires a 
l’exercice normal de ses activites. 

M. Almunayekh (Koweit) (parle en arabe ) : Je 
tiens en premier lieu a saluer la presence du Secretaire 
general adjoint aux operations de maintien de la paix, 
M. Lacroix, et je le remercie de son expose detaille sur le 
rapport du Secretaire general (S/2017/1113) concernant 
1’evaluation de la premiere phase de re structuration 
de l’Operation hybride Union africaine-Nations Unies 
au Darfour (MINUAD). Je me felicite egalement des 
evolutions positives mentionnees dans le rapport, en 
particulier la baisse du nombre d’affrontements et 
du niveau de violence durant la periode consideree. 


Nous estimons qu’il s’agit d’une etape extremement 
importante en vue de realiser la stabilite au Darfour. 

Nous saluons par ailleurs le fait que le 
Gouvernement soudanais a accepte les conclusions 
de 1’evaluation conjointe et alloue un terrain pour la 
base operationnelle temporaire a Golo. Nous saluons 
egalement les efforts que deploie le Gouvernement 
soudanais pour stabiliser le Darfour, notamment en ce 
qui concerne le retour des refugies, la collecte des armes 
et le dialogue national. Nous appuyons le processus de 
dialogue national et le travail que realise le Groupe de 
mise en oeuvre de haut niveau de l’Union africaine. Nous 
saluons egalement les efforts que deploie la MINUAD, 
en collaboration avec les forces locales au Darfour, pour 
faciliter la transition vers la phase de consolidation de 
la paix postconflictuelle. Nous reiterons la necessite 
d’appuyer les efforts du Soudan. 

Le role positif que jouent les amis du Soudan 
dans l’execution de projets de developpement au 
Darfour contribue aux retours volontaires de personnes 
deplacees et leur permet de vivre une vie decente. A 
cet egard, je reitere la necessite de regler la situation au 
Darfour par des moyens politiques et l’importance que 
revet la participation de toutes les parties au processus 
politique pacifique. 

II importe de mettre un terme a la proliferation des 
armes au Darfour. A cet egard, je salue la cooperation 
entre la MINUAD et le Gouvernement soudanais en 
matiere de collecte des armes dans certains camps de 
refugies. Je reitere egalement la necessite de respecter 
la souverainete, l’unite et l’independance du Soudan. Je 
prends note des attaques commises au Soudan par des 
groupes de miliciens, qui destabilisent la situation dans 
le pays et dans la region. Nous reiterons notre appui au 
Gouvernement soudanais, qui s’efforce de surmonter ses 
problemes et de repondre aux exigences de l’ONU. 

Le President {parle en anglais ) Je vais 

maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant du Kazakhstan. 

Nous nous associons aux autres orateurs pour 
remercier sincerement le Secretaire general adjoint, 
M. Lacroix, de son expose detaille. 

Ma delegation appuie les conclusions du rapport 
du Secretaire general (S/2017/1113) sur l’Operation 
hybride Union africaine-Nations Unies au Darfour 
(MINUAD), ainsi que 1’evaluation conjointe des progres 
accomplis dans la re structuration de la MINUAD, et elle 
souhaite faire les observations suivantes. 
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Le Kazakhstanjuge encourageantes l’amelioration 
reguliere de la situation securitaire et humanitaire au 
Darfour et l’amelioration de la cooperation entre le 
Gouvernement soudanais, l’ONU et l’Union africaine 
(UA). La preuve la plus recente de cette cooperation 
est le fait que le Gouvernement a accepte d’ouvrir une 
base operationnelle a Golo. Nous saluons egalement la 
decision du Gouvernement soudanais de prolonger le 
cessez-le-feu unilateral jusqu’a fin mars. Nous esperons 
que les autres parties entreprendront egalement les 
efforts necessaires pour donner une impulsion a un 
processus politique sans exclusive dirige par le Groupe 
de mise en oeuvre de haut niveau de l’UA. Nous devons 
avancer progressivement vers la realisation du Document 
de Doha pour la paix au Darfour. 

Le Kazakhstan note par ailleurs avec satisfaction 
qu’aucun effet nefaste n’a ete observe durant la premiere 
phase de la re structuration de la MINUAD. Nous 
estimons qu’au moment du renouvellement de son mandat 
en juin, les taches de la MINUAD devront etre adaptees 
pour accorder la priorite a ses capacites en matiere de 
consolidation de la paix. Les efforts de consolidation 
de la paix doivent etre axes sur la mise en oeuvre du 
Cadre strategique integre pour le Darfour, portant sur 
la periode de juillet 2017 a juin 2019, adopte par la 
MINUAD et l’equipe de pays des Nations Unies, qui 
identifie les priorites en vue de realiser une paix durable 
au Darfour. Dans le meme temps, le Gouvernement 
soudanais a besoin d’un appui international, notamment 
des competences specialises et une aide financiere 
afin de regler la situation des personnes deplacees et 
de mener a bien la campagne de collecte des armes. 
Outre ces efforts, il importe d’investir dans des projets 
de developpement. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne la parole au representant du Soudan. 

M. Mohamed (Soudan) (parle en arabe ) : Je tiens 
en premier lieu a vous feliciter. Monsieur le President, 
de l’accession de votre pays a la presidence du Conseil 
de securite pour ce mois. 

Je felicite les nouveaux membres non permanents 
du Conseil de securite et leur souhaite plein succes dans 
leurs efforts. Ils peuvent compter sur notre cooperation 
au Conseil de securite en ce qui concerne la situation 
au Soudan, car nous partagerons toutes les informations 
avec eux. 


Je remercie egalement le Secretaire general de 
son rapport (S/2017/1113), dont le Conseil est saisi. Je 
remercie le Secretaire general adjoint aux operations 
de maintien de la paix, M. Lacroix, de son expose 
tres edifiant, qui nous a ete d’une grande utilite. Je 
felicite egalement le President de la Commission de 
l’Union africaine ainsi que la Commission elle-meme 
de leurs efforts, et je les remercie de leur appui continu 
au Soudan. 

Nous avons examine le rapport dont est saisi le 
Conseil sur la mise en oeuvre du mandat de l’Operation 
hybride Union africaine-Nations Unies au Darfour. C’est 
un rapport periodique qui est presente tous les 60 jours 
pour evaluer la situation au Darfour. Le Conseil a 
peut-etre remarque que ces rapports semblent ne rien 
contenir de nouveau. Nous estimons que le Secretariat 
ne fait que se pencher sur des incidents mineurs et les 
delits signales dans les commissariats de police. Nous 
estimons que cette pratique est revelatrice de lacunes 
dans la preparation des rapports presentes par le 
Secretaire general au Conseil. 

Je souhaite faire reference aux paragraphes du 
rapport qui evoquent la situation et la nature du conflit 
au Darfour, dans lesquels sont decrits des incidents 
mineurs qui pourraient se produire jusque dans les 
villes les plus sures. II semble que les auteurs du rapport 
l’aient elabore en se basant sur des incidents signales 
aux commissariats de police. Cela confirme ce que 
nous avons souligne a maintes reprises, a savoir que la 
situation au Darfour est maintenant normale et sure, au 
meme titre que dans nombre d’autres villes et regions 
dans le monde entier. 

A cet egard, je rappelle que nous avons attire 
l’attention du Conseil sur cette situation au moment 
du renouvellement du mandat de la MINUAD en 
juin 2017 (voir S/PV. 7989). Nous avions a l’epoque dit 
que la reduction de la periodicite des rapports risquait 
d’affaiblir la qualite des rapports soumis au Conseil et 
qu’il serait preferable de garder une periode de 90 jours. 

L’adoption de la resolution 2363 (2017), qui 
appelle au retrait progressif de la MINUAD et a sa 
restructuration, a fait entrer le Darfour dans une nouvelle 
phase de consolidation de la paix et de renforcement 
des acquis en matiere de paix et de securite partout au 
Darfour, a l’exception d’une petite poche dans le Djebel 
Marra. La resolution a conforte les appels lances par 
le Gouvernement soudanais depuis 2015 pour que la 
Mission s’adapte a 1’evolution de la situation au Darfour, 
qui avait permis de modifier la nature du conflit. 
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Ainsi, tout ce qui reste de la crise au Darfour, 
ce sont ses repercussions pour le developpement et 
les personnes deplacees, qui sont directement liees a 
la consolidation de la paix. Nous considerons qu’il est 
grand temps que l’ONU et la communaute internationale 
appuient le Gouvernement soudanais afin de regler ces 
problemes une bonne fois pour toutes. Nous remercions, 
par ailleurs, le Qatar, parrain du Processus de paix de 
Doha, et les autres Etats amis des efforts inlassables 
qu’ils ont deployes pour reconstruire les villages et 
retablir des services de base, ce qui a encourage les 
personnes deplacees a rentrer chez elles et a reprendre 
une vie normale. 

En ce qui concerne l’Accord de Doha, un certain 
nombre de representants du Conseil en ont parle. Si 
nous parvenus a ce stade aujourd’hui, c’est parce que 
l’Accord, dans son essence, a ete mis en oeuvre a 85 %. Je 
voudrais egalement appeler l’attention du Conseil sur la 
Commission de suivi du Document de Doha pour la paix 
au Darfour, qui a ete creee en vertu de l’Accord de Doha 
et comprend les cinq membres permanents du Conseil. 
Elle se reunit, a tour de role, a Khartoum et a Doha tous 
les six mois afin d’evaluer et d’analyser 1’evolution de la 
situation au Darfour. J’invite les membres du Conseil a 
consulter ses rapports afin qu’ils puissent voir ou en est 
la mise en oeuvre de l’Accord de Doha, qui est supervisee 
par la Ligue des Etats arabes, l’Organisation des Nations 
Unies, l’Union africaine et d’autres partenaires de paix. 

Avec tout le respect du, je dois dire que je ne peux 
accepter deux declarations faites par des membres du 
Conseil en ce qui concerne le processus de paix. Nous 
estimons que le Document de Doha est le fondement 
constitutionnel de l’operation de maintien de la paix. 
J’en veux pour preuve les changements apportes a la 
taille de la Mission sur le terrain et les dispositions de la 
resolution 2363 (2017), qui a ete adoptee le 29 juin 2017. 

Le Gouvernement soudanais, avec l’appui de 
la population du Darfour, s’emploie a consolider et a 
perenniser la paix en mettant en oeuvre des projets, dont 
le plus important est la campagne de collecte des armes, 
puisque qu’il n’y a plus de raison de detenir des armes 
dans cette region. Dans l’ensemble, le rapport indique 
que cette campagne a eu des resultats remarquables 
malgre le manque de ressources et de capacites, et 
que la volonte reelle et sincere de la mettre en oeuvre a 
contribue a son succes et a son achevement. Comme nous 
l’avons dit dans notre precedente declaration, la collecte 
des armes est une condition sine qua non d’une paix et 
d’une securite durables au Darfour. Le Gouvernement 


soudanais n’a done menage aucun effort pour mener a 
bien cette campagne et collecter les armes des civils 
afin que les membres des forces armees soient les seuls 
a en porter et que tous ceux qui ne respectent pas les 
dispositions de la loi relative au port et a l’acquisition 
d’armes en subissent les consequences. 

Nous reaffirmons que le succes de cette campagne 
repose sur le respect de cette loi sans exception, un 
precepte que nous avons suivi systematiquement. En 
outre, nous soulignons l’importance de la cooperation 
avec la MINUAD, ainsi que celle des consultations 
avec le Representant special conjoint Union africaine- 
ONU pour le Darfour. Le Vice-President soudanais et le 
Representant resident de l’Union africaine et de l’ONU 
se reuniront bientot au Darfour. Le Vice-President 
soudanais a dit que le Soudan etait pret a laisser a la 
MINUAD le soin de s’occuper de la collecte des armes, 
si la MINUAD s’engageait a mener a terme la campagne. 
Nous pouvons faire preuve de flexibilite sur ce point, 
mais c’est une question a laquelle nous devons nous 
attaquer, parce que la proliferation des armes dans toute 
zone de conflit ne fera que prolonger les difficultes et 
declencher automatiquement des operations speciales 
d’urgence. 

Mon pays se felicite des mesures prises 
par la MINUAD dans le cadre de la mise en 
oeuvre des recommandations contenues dans la 
resolution 2363 (2017). A cet egard, 11 sites ont ete 
fermes pendant la premiere phase de re structuration. 
Nous attendons avec impatience que commence la 
deuxieme phase, a savoir la reduction des effectifs de la 
Mission, conformement a la resolution 2363 (2017). Je 
tiens, par consequent, a reaffirmer que le Gouvernement 
soudanais continuera de cooperer avec la MINUAD 
afin qu’elle puisse remplir son mandat, y compris en ce 
qui concerne la fermeture des sites restants durant la 
deuxieme phase. Nous convenons que cette cooperation 
est tres importante. Divers rapports, notamment 
celui dont nous sommes saisis, ont mis en exergue 
cette cooperation, en particulier pour ce qui est du 
dedouanement des conteneurs, de l’octroi des visas, 
de la liberte de mouvement et de faeces accorde a la 
Mission et aux partenaires humanitaires. 

Nous avons egalement approuve la demande 
de la Mission concernant la creation d’une base 
operationnelle temporaire dans la region de Golo. A 
cette fin, le Gouvernement soudanais lui a alloue un 
terrain de 5 620 metres carres dans le Djebel Marra. 
Nous demandons a la MINUAD et au Departement 
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des operations de maintien de la paix de reexaminer 
la possibility de construire une route terrestre reliant 
Zalingei, Golo et Rokiro, car elle serait tres benefique 
pour la population de cette region. La construction de 
l’aeroport militaire a Golo ne presenterait pas les memes 
avantages qu’une route, qui permettrait d’acceder a 
la region et de fournir des services au Darfour. Le 
Gouverneur du Darfour a presente nos plans a la 
MINUAD a cette fin. 

Pour terminer, nous applaudissons les efforts 
inlassables et integres qui ont ete deployes pour faire 
aboutir le processus de paix et saluons a nouveau 
l’avenement de la paix, synonyme de developpement, qui 
permettra de mettre fin au conflit une bonne fois pour 


toutes. La delegation de mon pays remercie la MINUAD 
de son action dans divers domaines. Nous remercions 
egalement les pays fournisseurs de contingents et de 
forces de police et reaffirmons notre volonte de cooperer 
avec tous les partenaires regionaux et internationaux sur 
toutes les questions liees a la MINUAD jusqu’a ce que 
sa derniere composante quitte le territoire du Soudan. 

Le President (parle en anglais ) : II n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. 

J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre 
de consultations. 

La seance est levee a 16 heures. 
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